
   MESSE DU 4 MARS AU 9 MARS 2025 
MASSES FROM MARCH 4TH TO MARCH  9TH 2025 

 
 
 Samedi 1 Mars / Saturday, March 1st                                                                 
5:15 p.m.    Aimé Vinette Offrandes aux funérailles 2199 
Dimanche 2 mars / Sunday, March 2nd  
 9:30 a.m. Pierrette Vincenzi La Famille 2651 
11:30 a.m. Maria & Giuseppe Irrera The family 2627 
 Ignazio Gimmillaro Connie Gimmillaro (Daughter) 2657 
 Jean Scott The family 2269 
1 :00 p.m. Messe en espagnol Spanish Mass  
Mardi 4 Mars / Tuesday, March 4th   
8:00 a.m. Claude Daoust Offrandes aux funérailles 22394 
Mercredi 5 Mars-Mercredi des cendres / Wednesday, March 5th – Ash Wednesday 
8 :00 a.m. Rosa Maria Bastone -Nudi Cinzia Caputo 2621 
7 :00 p.m. Mercredi des Cendres          Ash Wednesday  
 Jeudi 6 Mars / March 6th  
8:00 a.m. René D’Amour Marielle Marleau 2588 
Vendredi 7 Mars / Friday, March 7th  
8:00 a.m. Luc Poirier Offrandes aux funérailles 2543 
Samedi 8 Mars / Saturday, March 8th  
5:15 p.m. Rozon Deceased Family Liz Robert Rozon 2617 
Dimanche 9 mars / Sunday, March 9th  
9:30 a.m.   Jacqueline Cadieux La Famille 2307 
 Normand & Rita Giroux Offrandes aux Funéral 2347 
11 :30 a.m. David Francis Gayle 2625 
 Harry Quesnel Daughter Mary 2654 
 Raymond Cormier The Baggott Family 2655 

 
MERCI AU NOM DU SEIGNEUR ET ST. THOMAS D’AQUIN POUR LA DERNIÈRE 

COLLECT 
THANK YOU IN THE NAME OF THE LORD AND ST. THOMAS AQUINAS FOR THE 

LAST COLLECTION  
$2,725. 

 
 



PROCHAINS ÉVÉNEMENTS – UPCOMING EVENTS 
 
Dimanche 2 mars 2025, messe en espagnol à 13h 
Sunday, March 2nd, 2025, Mass in Spanish at 1:00 p.m. 
 
Mercredi 5 mars 2025 – Mercredi des cendres – Messes à 8h et 19h. 
Wednesday, March 5th, 2025 – Ash Wednesday – Masses at 8 a.m. and 7:00 p.m. 
 
Vendredi 7 mars 2025 - Adoration avec le Saint Sacrement – après la messe de 8h 
Friday, March 7th, 2025 – Adoration with The Blessed Sacrament – After 8:00 a.m. Mass 
 

*********************************************************** 
Déjeuner annuel aux crêpes / Annual pancake breakfast 
On remercie tous les jeunes qui vont faire leur confirmation cette année pour nous avoir aider 
avec le déjeuner des crêpes. 
Le montant reçu $623.25 va aider 6 enfants à l’orphelinat Serge Marcil en Haïti. 
 
We want to thank all the young people who will receive the Confirmation this year for all their 
help with the Pancake breakfast. 
The amount received $623.25 will help 6 children from the Serge Marcil Orphanage in Haiti. 
 

********************************* 
Intentions de prière du Pape pour 2025 
Mars: pour les familles en crise.  
Prions pour que les familles divisées puissent trouver dans le pardon la guérison de leurs 
blessures, en redécouvrant la richesse de l’autre, même au cœur des différences. 
 
The Pope's Monthly Intentions for 2025 
March: For families in crisis 
Let us pray that broken families might discover the cure for their wounds through forgiveness, 
rediscovering each other's gifts, even in their differences. 
 

 
St.Louis Catholic Church Women's Emmaus 
8888https://docs.google.com/forms/d/e/1FAIpQLSeMXawHbjvr9PG9jVVDFZ6lUDSdoe
Uff5dQ4iLNus0Ks7Q8Bw/viewform 

https://docs.google.com/forms/d/e/1FAIpQLSeMXawHbjvr9PG9jVVDFZ6lUDSdoeUff5dQ4iLNus0Ks7Q8Bw/viewform
https://docs.google.com/forms/d/e/1FAIpQLSeMXawHbjvr9PG9jVVDFZ6lUDSdoeUff5dQ4iLNus0Ks7Q8Bw/viewform


LE MERCREDI DES CENDRES est l'un des jours saints les plus populaires et les plus 
importants du calendrier liturgique. Il est important de se rappeler que le mercredi des Cendres 
est un jour de prière pénitentielle et de jeûne. Le mercredi des Cendres ouvre le carême. Il a 
lieu 46 jours avant le dimanche de Pâques et est principalement observé par les catholiques, 
bien que de nombreux autres chrétiens l'observent également. Le mercredi des Cendres est 
issu de l'ancienne tradition juive de pénitence et de jeûne. Cette pratique comprend le port de 
cendres sur la tête. Les cendres symbolisent la poussière à partir de laquelle Dieu nous a 
créés. Lorsque le prêtre applique les cendres sur le front d'une personne, il prononce les mots : 
« Souviens-toi que tu es poussière et que tu retourneras à la poussière. » Ou « Repentez-vous 
et croyez à l'Évangile. » 

ASH WEDNESDAY is one of the most popular and important holy days in the liturgical 
calendar. It is important to remember that Ash Wednesday is a day of penitential prayer and 
fasting. Ash Wednesday opens Lent.  It takes place 46 days before Easter Sunday, and is 
chiefly observed by Catholics, although many other Christians observe it too. Ash Wednesday 
comes from the ancient Jewish tradition of penance and fasting. The practice includes the 
wearing of ashes on the head. The ashes symbolize the dust from which God made us. As the 
priest applies the ashes to a person's forehead, he speaks the words: "Remember that you are 
dust, and to dust you shall return." Or "Repent and believe in the Gospel." 

Transformer la dette en espoir 

Carême de partage 2025 : Le pape François a déclaré 2025 Année du Jubilé, nous 
appelant à être des « Pèlerins d’espérance ». Faisant écho à la campagne du Jubilé de l’an 
2000, il nous demande de « remettre les dettes des pays qui ne pourront jamais les rembourser 
» (Spes non confundit, 16). Nous répondons à son appel en nous joignant à la campagne 
mondiale de Caritas Internationalis intitulée Transformer la dette en espoir, demandant d’arrêter 
la crise de la dette en annulant ou remédiant aux dettes injustes et en empêchant que les crises 
de la dette ne se reproduisent en s’attaquant à leurs causes profondes. 

Turn debt into hope 

Share Lent 2025: Pope Francis has declared 2025 the Year of the Jubilee, calling 
on us to be “Pilgrims of Hope.” Echoing the Jubilee campaign of 2000, he asks us to 
“forgive the debts of countries that will never be able to repay them” (Spes non 
confundit, 16). We respond to his call by joining the Caritas Internationalis 
campaign Turn Debt into Hope to stop the debt crisis by cancelling or remedying unjust 
debts, and by preventing debt crises from happening again by addressing their root 
causes. 

 

https://www.vatican.va/content/francesco/fr/bulls/documents/20240509_spes-non-confundit_bolla-giubileo2025.html
https://turndebtintohope.caritas.org/fr/
https://turndebtintohope.caritas.org/fr/
https://www.vatican.va/content/francesco/en/bulls/documents/20240509_spes-non-confundit_bolla-giubileo2025.html
https://www.vatican.va/content/francesco/en/bulls/documents/20240509_spes-non-confundit_bolla-giubileo2025.html
https://turndebtintohope.caritas.org/
https://turndebtintohope.caritas.org/
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